












































































































TANA R 

Nem elégedett illeg ;\:(;za l, hog'y tan\.:öllyvét széltében 
lHIS%<l1<-í.Jtcík, lli.1llem ha.dat ülclitott az övétöl eltórö, logil<átlan 
és helyes rendszer nélkiil szerkesztett nyelvtunok ell en. 

Nagysznmú cikkel irt hosszúír6i pályája alatt. 1874-bcn 
a Budapes ti Szem]ében ll.özépiskoláülk iigyében, cgy ki s 
könyvet ki tevö (49 old.) cikk nagyobb r észét (31 oldalt) ct 
nyelvtnnításnak szenteli. [(özoktotáswnk 'refor'lnját 7

'J bírá.lja s 
így szól: 

,.De szólok ám többet a nyelvtanítást tárgyaló III- VI. 
cikkhez, mert itt elmonc1ha tom: Llll c h 'jo S0110 pittol'e, magya­
rul : engem scm II gólya költött. Én t. i. 111 0gtanult arn 1naga1n 
erején nyolc-l,ilenc nyelvet, az írónk követelte . J,özetlenség 
folwzatáig; továbbá sikerre l tanítottam és taníttattam fel­
iigyeletem alatt másokat, k iilönféle életkoruakat idegen n.yel­
veln"e,- végre magam is Írtam pá l' vezél'könyvet t::mitásuknl 
és hIllUI{ísukl'il. Ehhez járul, hog'y én <lZ idevágó német, fran­
CÜ.l , angol il'odalmat meglehetösen ismerem és a nyelvtanítá­
Rok kiil öribözö módját magnmon is, másokon is Jll cgki sél'tet­
tcm, l\iinclezeknél fogva nemcsa k jogom VHn a dologhoz szó­
lani, hanem, mint táL'gyba avatott ném i világosítással és szem­
nyugtatással szolgálJlatok azoknak, akiket írónk ragyogó 
sophistikája megvakított." 

Graf német nyel vtanát kiméletl eniii támadja 1888-
han. Ebböl hosszú polClnia ki. K escrii ség és harag 
jál' a nyomában, de az ig azság Jlem az újabb illeti , 
anl(lly gOllvcl'nant nlócha tanít, hanem a régit, amely a ta ­
l1u lók -lelkéhez és a nyelv szabályaihoz Vall alkalmazva. 

A nyclvtnn ításról ig·en értékes utasítást ad H itopades(, 
bevezetése fordításáboz írt (Erd. Muz. EgyI. ki­
adv. 1884. 77 sk.) "H ogy mai ln íveltségiink alapja a görög és 
latin nyelv hmulmánya: azt hiszem kevés kivétellel, által á-
11 08an elfogadott vélemény. A tanuló semmi hajlamot, sem 
kedvet nem v iszen magával czen nyelvek tanulására az is­
kol,ába . Én is hasznosnak, söt sziikségesnck tartom H görög és 
ln tm nyelvek tanítását, cSHk azt szeretném megé rni, hogy ne 
leg/Jen tan tárgy. Józan gondolkozásn sziiJök is ele­
gen lennének, kik azt kívánnák, hog'y tehetséges g yermekiik 

"' I . I'ta Sa lamon F erenc P est., 1873. 
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a míívcltség' idevngó <:l.gáhan részesU ljenek s magok a fiata~ 
Jok is, megkülönböztetést kezdvén látni, érezni benne, az a ta­
nulás kedvét fokozná."'" 

A francia nyelv gyors, kŐllllyü és alapos megtanulásál'<.L 
szerkesztette ]ngycntc,nító francia nyclvmcste!-ét. Azért írta, 
mert sokan folyamodtak bozzá, hog-y tanítsa meg a francia 
nyelvre. Köváry László óta (1840) bizony sokaknak adta ke­
zébe e nyelv kul csát. 

1863-ban adta ki P esten s Kolozsvárt is sokan l,érték -
írja Brassai - hogy tanítsa franciául. Rendesen egy könnyü 
olvasmányt velt elé" s abból nehány óra al att megmagya ráz­
ta a nyelv szabályait és sajátosságait. De sokszor kellett ta­
pasztalnia, bogy még a legjobb igyekezeiliek is elfeled ik a 
szabályokat. Minthogy német nyelv tana kítünően bevált, elha­
tá.rozta, hogy annak a mintájára í r francia nyelvtant is. 
Egyik tanitványával fejtegették, .hogya francia igének a leg­
ti sztább alakja a többes elsö személy s erre alapította nyelv­
tanában az igeragozás szabályait. 

Az ö elemző és lelkii smeretesen részletező módszere van 
beledolgozva a terjedelmes el ső részbe, de siker nem koronáz­
ta. Ellenfele akadt egy másik nyelvtan írójában (Schwind­
land Frigyes), aki "értett a reklam csináláshoz" és a Bvassai 
könyvének "lejá-ratta a becsiiletét", mert "bizonyos személyi 
okokból egy előkelő pesti pártfogója akadt, aki nemcsak azt -
járta el, hogy a könyvet kiadják, hanem azt is, hogya nyelv­
mester egy bírálatban a Bmssai könyvét leníntsa s fOl'galmát 
megakassza. " 

Irodalmi viszonyai:nknak épen oly szomorú ada!a ez, 
mint amilyen újabb bizonyítéka a Brassai örökös küzdelmei­
nek. A tudományos haladás híve sajgó szívvel gondol an,l, 
hogy egy hatvan éven felüli nagy tudásu férfinak a kiadó és 
ki:bordó közönséges szerepére kell vállalkozni. 

Mindamellett is a könyvet ki adta másodszor, de a máso­
dik ré~zt nem dolgozta ki. 

Bizonyos fájdalom érzése fog pl , midőn a lotin n;ljelv to­
"ítósc, körüli kiizdelmeiröl emlékezünk meg. Ö is a latin is­
kola novendéke volt annyiban, amennyiben iskolázásról szó 

~: ]ljl'd . . ~fuz. ~gyl. kiadv. )884. A FUtopadesa bevezetése. 
thmossy MIkjóssaI Fenelont olvH8tatta. 
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eshetik. Érezte mind en hátrányát, de semmi e l őn yét, mert ö 
a nyel vet nem azért tanulta meg, mivel ta nulni kellett, ha­
nem azért, mert a latin klasszikusokat olvasni akarta. Ebben 
nagy élvezetet talált. Egész élete folyamán velc voltak, föl­
föl fri ssítelték lelkét, gyakoda megsegítették irodalmi har­
cai vívásában. "Az iskola nem rontotta el kedvét irántuk." 

Ez a nagy élvezés egészen mag'án tcrmészetü volt. Ebből 
nem sZö:lrmazott volna baj. De a latin tanítást is "feudalis 
nyíígnek" tartotta s terhétő l szerette volna rnegszabaclítani az 
ifjúság lelkét. Már 1842-bcn készen volt két kötetes latin 
nyelvtanával. Az Ő sllggestiv módszere, Illcly a lélek önálló, 
csöndes és fokozatos haladásától várta a sikert, a tanuló if jú­
Slígot megaknrta szahadítani nemcsak a pJágától, hanem a lel­
ki torturától is. 

A könyvet kiadták bínílatra. A birálat kedvező . "Meg­
ismeri a bírá ló bizottság a dolgozatnak philologiai becsét, azt 
sem tagadha tja, hogy az aszerinti tanulás a kívánt sikert 
épen úgy képcs előh ozn i, min t bármely más rendszer, miről 
a fői skolánkban tett wóbákról is meggyöződött, mindazon­
líltal tekin tve azt, hogy ez azon módszertől , mely szerint a 
latin nyelv tanulása mllld iskolánkban , mind pedig J..-i.ilföl­
dön is "nnyim eltér , s nem taníthatnák a mai módszerben 
jártnsok, hármily okszerű legyen is, jelen körülményekhez 
nem alkalmazhat6." 

A tankönyv írója minclig ll1eglehet elégedve, ha ennyi 
eli smerést halmoznak össze 1ll1mkájára. De a távolról szemlélő 
töprenkedik magában, hogy hát a közügyeknek mindig ilyen 
aprólékos és vélt okok miatt kell -e kárt, sőt halálos csapást 
szenvedniök. A kéziratból tankönyv sohasem lett s tudOllllÍ­
Sllllk szerint nyoma veszett. Brassait a maga ú tján föl lehe­
tett tartani ideig-óráig, de attól, hogy hazájának szolglíljon, 
valahol tehette, elzárni nem lehetett. 

Először is készített kis .táblázatot a latin-ige hajtogatá­
sáról. E mellé Írt rövid útmu(atást. " Hogy kel7jen a 7atinhaj­
togatást ésszeriien, gyorsan és sikeresen tan ítani. Ezt minden 
grammatikához illő és szü kséges adatnak szá nta. El'l'öl cl kis 
dolgozatról (34 I. egy tábla) legilletékesebben szól egyik ta­
l1ítványa, később a. latin nyelv szaktanára, Kovácsi Antal: E 
munka abból a korból való, midőn Brassai 1841-bcn megte-

• 
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l'cmtette a g jJ))JI<.lS iUlll 8zel'vezctét. E célIJól hta a]<kor a. 
módszert ill etölcg' egészen üj, o1'e4eti, lIlol1clhatjuk geniali s 
tunkönyveit, mel yek ma is páratlanok uz ill etö szakokhan ." 

"M:ajdncm 40 év Hl ulvú is v<llóságos gyünyörüség'gel ell1-
léJ<szew H ITH a, szép sikerre, mel yet, lnint tapa sztala tlan ta­
nító az u tasíüls a lig megszá l'adott kéziratának hasznáintával 
elZ osztályban elértem, "iG 

Loeli'Us cím(í d01gozatában jinérzettel , dc fájdalolllmal 
mondja.: "Hatoc1ikszor veszek toll at a lat in cla ssikusok ma­
gya rázata ügyében." Fe lszólalásál'C:l nem "kritikai v iszketeg­
ség" készteti, han em minden egyes esetben szivére akarja 
kötni tanítótársainak azt <lz elvet, nwl yet a "módszerrő]" irt 
akad. értekezése második része 34--46 lapján kifejezett, bogy 
to'uítsll nk igazságot! A jcg'yzetes mag'ya l' kiadásokra vonat­
kozott üt el ső felszólalása . A -hatod ik felsz&lalásába n á ltalá-

• 

_nos mondandóit foglalja üsszű, vagyis azt, b ogya magyará -
zatoknak miképen kellene szerkesztve lenn iök és azt, hogya 
középiskoláinkhan olvastatni szokott latin classikusok bajo­
sabb helyeit bogy kell magyarázni. 

B rassai Laefius cÍmű munkájában (7- 62-ig 1.) el ső he-
1yen és főké})en CiCeL'Ollak dl', HcinL'ich magy<.l l'ázahlval meg­
jelent munkáját érti, mely szól a "Barátságról." (De amicicia) 
A nehezebb és vagy sehogy, vagy többféleképpen érthető téte­
leket magyarázza. "Laeliust l'oldalélrka l látja el s szól a btm­
szó fűzés rőJ. Ez a rövid (63- 741. ), ki s utasítás, a középiskolai 
tanárJ1::1k olyan n agy szolgeí.latot tehet, mint egy fokos m;).­
gyal'ázóköny v. Sőt még többet, mort ebben Brassai rövjclen 
kifejti a magya l' mondahól táplált elméletét is : a mondatnak 
legfőhb s lényegesen alkotó r észe -az ige. Ami t ezzel összefííz-

7U Népian ítók EncyclujJuedh1ja, 13 ra.'}sQ'i, Kovács i Anta ltó l. 
~ze li iői.il pál' sor: Az igé k képét mi ndig 1:1 töl'zsöke ik vise lik. 

A.,z 11l'loe l'fecturn I'o lytonos, a perfectum, cl plus qualll pel'fcctum, e lö­
zo Hlll~l , Ezek nem az idő re, h anem az ige jelelte cselekméJl y r e. 
va gy a ll ~lpotnl vonatkozn"l k. Praetel'ituJlJ irnpc rfcctum = tem pu s 
n r actc l'!!,um, act)o inlocrl'cchl, Pl'acte l'jtulTl perfcctul11 = te rn p u i':l 
Pl'<:l c tCl'ltum, CI cilo p e r fecta. 

~~Z a. ki ~ k.ö nyv me g:iele n t németü l js, M ickvi l z lipcse i eg yetcmi 
t;!nUl' kIHda;'Hlbnn 1880-bn ll. Neu e U n lcl'l'ichs lllcth ode u el' Lntei ­
nlscbcn con :n.:lgnUon mi t ' Pl:tI'e J und Clw thekeHk von S. B r a ssa i 
HCF<lU ~gegeben von Dl'. ]"o lwtlllcS l'Vlickvitz p l'Úr, de l' U li i VC I':S iti-it , 
L ClptZlg. 
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YC elmond; <l Z az összebasonlító nyelvészetnek 
fejezete. 

• 
1gen 

-

K éziratban fii'l/U IIWHldott tankönyve'it a tallulók őrizték 
meg- n, tnnítás alatt készített jegyzetekben. Ezek közül a 
Logil..rít ö maga dolgozta föl s az Akadémia rnegjutalmazta 
és kiadta. :Ma nÜll' ez SÜ1CS forgalomban, me L' t a mai logikák 
l1f'm lélektani alapon ] .. észii lnek, mint II Brassaié készült, ha­
nem tapasztalati alapon. 

A mai lélektanok phys iologiai demonstratiok az érzéki 
hatások szerint, aJl]j t Bra ssai mindig kifogásolt, mült hibás­
nak és hiányosnak talália. A ma i lélektanok vallják, hogy az 
idegrendszer psycho-physikui v iszonyail'a kiváló súlyt he­
lyeznek, söt abMI indulnak ki. Egyik ezt mondja "a physiolo­
giai lélektan fö laclata ~ppen abban áll, hogy az összehasonlító 
honctan (anaiO'min), meg hys iologia tényeiJ'c támaszkodva, 
biztos a lapot nyújtson ahoz, hogya. legmagasa.hb bölcsészeti 
Pl·oblélmí ba (a psych e phylogenesiséhe), vagyis a lelki tevé­
kenység, törzsfejl ődés tö rténetébe bepillanthassunk s általa 
oly magasra emelkedhessünk, melyen ama fönséges problema 
végleges megoldása sikeri.ilni fog."71 

Brassai szerint mag'unknak, a lllagunk bel ső jelensé­
gcinJmek, törvényeinknek és müködésének tudása és helyes 
ismercte lélektan. Alapja clUlek is, min t mind annak, amit az 
l'lIl ber tud , az ön tuclat. A be l ső jelenségek erkö lcsiel, és szell e­
miek, melyeket egész életünl,ön át szüntelenii i tnpasztalunk. 
Ezeknek legelseje öntudatos énünknek, magunknak a meg­
i ~mcrése és mcgkülönböztetése attól, allli rajtunk kívül Vall , 

S aminek hatása yan l'e:ínk, éppen mint nekiink is arra . 
Bra ssai szcrjnt sziikség van a külső tárg'y létezésére és 

"rra is, hogy érzékiinkre hasson, de ebből a hatásbóJ csak nk­
kor szá rma zik érzemény, vagy benyomás, ha ahhoz ilntuc1a tos 
felfogásunk hozzá j<:lrl11. Ez az öntudatossá vált fö lfogás meg­
lllarad akkor is, amikol' a. tárgy n1<ll' nincs jelen a róla szer­
zett képzetben. A lélektannak Brassai "zer in t nem az a föl­
ada1a, hogy llll'gmag'ya rázza mikép luppang hatnak benniink. 
mrg pedjg öntudat nélkül. azok az ezer" meg' ezer-fé le képze-
1el< és miben á-II azol<nnk önkényes vag'y önkénytelen elöállli-

• 

71 Parádi Kálmán Pll ys iologiaj IéIekhIIl, 
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!':i tt, mort a. Jélektan csak a. bel ső állapotokat és tényeket so­
rolja föl. 

"Egyi], ilyen tény az, hogy eszközctlen, közbcnjál'aHnn 
tudalmunk van arról, hogy az egyén Id nek eg'yidőben ilyen s 
ilyen él'zeményei voltuk és más időben mással fölcsel'é l ődtek , 
mindig a mi énünk vagy mi magunk." 

Ez a tankönyvnek indult és tankönyvnek használt köny­
ve részesiilt a legnagyobb ny ilv<:lDos eli smerésben. M:egnycrtc 
vele 1858-ban az Akadémia lVlarczibányi jutalmát. 

BI'Hssait a log ica. Gol iatjának nevezte ,Arany János. Iga­
za volt . ~Minden fölszó lalásában meglep, bámula.trfL ragad, de 
mindenütt erős, megingatha.tlan log ikájával imponáL Ez az 
oldala nem sebezhetö meg. Ezzel a versenyt csak memoriája 
állja ki. 

Sz ilágyi Sándor a Brassai L og'ikáját il. parlagon heverö 
bülcsészet "kiváló irodalmi tennékei közé sorozza." 

P öldiralait l{ézil'atban hagyta, de volt tanítványa, ](0-

vácsi Ant"l tanártá rsáva l B"zogány A,'oll""l kiadta két kö­
tetben, A népiskolák felsö, illetöleg a gimnáziumok elsö osz­
tá lyainak volt szánva, s a hazai földrajzot el kellett végeztetni 
mielött ezt li tanító használhatta . Föként method ikai tekintet­
ből érdemel figyel met. A K ovácsié elbeszéli a föld felületé­
nek természeti viszonyait, a Buzogányé ismerteti il népeket, 
országokat s ezek v ipzonya.it. Nevezetes mozzanat, hogy az 
elsö kötet a természet által kijelölt a saját változhatatlan jel-
1emvonásokkal fölruházott kisebb földirati egységeken kezd i, 
ti ezeknek alakjávtll, éghajlatáva1 , növényzetével, álta'Jában 
nlinden természeti sajátságával, ismerteti lll eg a tan ulót. Az 
egész földet egységekböl rakja össze, s úgy megy aztán át ct 

második folyamban il. polgári és tár sadalmi vi szonyok ismer­
tetésére.78 

Tankönyveit úgy tekin tem, mint lelkének, mint lényének 
egy~egy darabját, kiszak ítva és odaadva a mag'yal' család és 
iskol a számára. Valamint az anya teje, ezek is szive és e l­
méje tennékei voltak, Egészséges lelki táplálékok Az ő ké­
pére és hasonhltosságál'D teremtett, gondo"lkozó és gondolatot 

711 V. ö. Dl'. 1<iss .1\ 1'0 n a, magya?' népiskolai tanUás története 
342 lap. 

• 
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ébresztő önáll ó Jényck. Értelmesek, tiszblk, átlátszÓk, okosak, 
mint az ő lelke. 

A kis gyermekot éppen úgy tanítja, mint a nagyot. Mód­
szere mindenütt ugya naz. Csak a tárgy más, de az is l'cndc­
sel1" csak fokozatilag különbözik az előbbitől , nem lényegben . 
Ismeretet, tudást egyiknek sem ad, sőt módszodanában nyil­
tan hü'deti, hogy eg'y ik egyén a másiknak, eszméket nem ad­
hat, csak fölkelth.et "az eszmetársulás nagy törvényénél 
fogva." 

A tanító és tanítvány közül azé a jeladó, sugalló, vezérlö, 
ösztönző szerep, ezé az alakítás, testesítés, alkotás. Szóval a 
végrehajtás a tanítvá ny feladata. Ez a fogl alkozás minden­
napi, szakadatlan, csaknem önkénytelen működés, a tanítóé 
alkalmi, csakis a tanítványhoz való viszonyára vonatkozik. A 
Í>lIlulás természetes, a tanítás mesterséges. A tanító főkelléke 
:lZ ügyesség', a tanítványé a figyelem. A tanító, mint gazda, 
csak elveti a magvakat, melyekből a tanítványelméjébő l ki 
kelnek z ismeretek. A magnak kikelni, sarjadzani, gyarapod­
ni, élni kell, s mindezekre elégséges idő ~ell , hogy a termés el­
készüljön és learatható legyeJl. A sietés és türelmetlenség se­
hol sem helyes, de a tan ítás ügyében káros, tehát : keveset, las­
sc.." és jól" 

A deductiv r endszert követi, A tanulóból veszi ki a fele­
letet a fölmntatott tárg)'l'a, mint kérdésre, Ezért adja föl a 
kérdést, nem pedig, hogy a tanuló a kérdésben megtalálja a 
fe leletet. 

Módszere a legegészségesebb logika lélektani alapon. Ezt 
viszi keresztül tal1könyveibCll. Ezért kéri a tanítókat, hogy "a 
bennők való rendet, min t a leggondosabb és fontosabb kiszá­
mítás eredményét a leghívebhen kövessék."7. 

Ha kifogást keresünk, vagy a h~llJottakat f igyelembe 
vesszük, lllegállapíthatjuk, hogy Brassai a magyar tempera· 
mentumboz nem aH<alJuazkodott. Igen alaposan, tehát részle· 
lescn iz ig-vérig megakad tanítni mindent. Igen nagy kitar­
tást és türelmet kíván t a tanulótó.], Azt hitte, hogya maga 
mérlékét általában alkalmazhatja. Föltette, hogy mindenki 
azért lesz tanuló, mert tanulni akar. F eledte, hogy a tudás 

7~ El őszó az .. 01cszerü vezé1·4
' anémetnyelv tUllitásához. 
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v .. í.gya ezer ki)ziil egynél is olyan átölelő, mint nála. Söt, ami 
még l'oszabb, !pgtöbb ifjú nem is nzé.l't vaD iskol<:lban, mivel 
tanulni SZel'ütne, han em azért, mert sziilöi elhatározták, hogy 
tanu1t embert csinálnak belöle. -

Ha. a mai, 1ebát 60 évvel azutúni időt is figyelembe vesz­
szük, még tá vola bb esünk u. Brassa i iclcá I j<.'ltó I : az egy helyen 
iilü, egybclyrm nem' mozduló tanulótú l. ~[a minden n, villany 
g'yorsasc.lgával akul' haladni, teh<.í..t il. tanulás is könnyen és 
gyorsan, ha sz nQsan és pl'ak tiJ.::usan Jw ll, hogy történjék, s 
"zonnal alkalmazható is leg-yen . Minél kevesebb elmélet, mi­
nél kevesehb idealizmus. A tudományt önmag-áért csak II 

specialista keresi, de ő is csak eszköznek tekinti s nem céhwk. 
Brassai önmagá.ból s abból az eszmény i magyal' nemzet­

bő l indult ki, nmely nem volt, tebát lesz, lenn ie kellett bármi 
,íl'on is. Ö ncm sajnálta a fáradtságot, tÜl'ést, kitartást, mert 
nagy, gazdag, el'ö~ és tudós nemzetet a)wl't látni a I{ál'pátok 
között. Ncm n1jta mult, hogy ez a föltevése is csak eszmény­
kép maradt. 

Ha a nemzet akl\orl tanüg-yi áll apotát vizsgáljuk, amikor 
Brassai föllépett, még- azt II kérdést is megoldhat j lik, bogy 
Brassai miért fog-Ialkozott It középiskolának mindenik tár­
gyáva l. lI1indelliitt hiányt látott és mindent pótolni akart. 
"Comenius inteImét senki sem yette jobban súvére: Magyar 
nemzetem igyekezzél rajtn, hog'y lf'gyenek mag'yal' nyelvü is­
kolni könyvei c1. Gazclagítsc1 hazádat, jó és bölcs s ne csak la­
tin, hanem saját nyelveclcn íl't könyvekkel is." 

90 éves konl ban, ll] időn ezt a nagy é letkort a hozzá közel­
állók ünnepelték és püspöke. Ferencz József, a kiildöttség- élén 
1anári pályájá t ecsetelte, BI'assai, ·nála szokHtlan terjedelem­
ben, egészen kedélyesen hcsz::'imolt tanári pcllyájál'ól: "I{é l'Clll 
nlázatosHn, hát én épen e ll enkező <.ll1apot-ban Vi1gyok, mint az 
a pap, ki miJ-::ol' esőért üm-lclkozott és jütt egy lWgy jégeső, azt 
mondta: "Adhl l Uram esöt., elc nincs köszönet benne." 

"Engem is oly J\:öriilmény zavn rt össze ann ak idején 
nz egyházi Consistorilunmnl, ami olyan, mint il zápor­
eső. Ilogy mil.;épen Wrtént annak megballgahlsá ra kérek egy 
kis sz ivesség'ct: " 

,,1[('gállapodtnm abban, hogy én teljesen n ta níhlsnHk 
~'í\l\ntelem maga m. Ez a hnjlamoJl1, ez a s7.enveclélyem rnegvolt 
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IJC"kclll 16 esz ten dős kOl.'omtól kezdve. Akkor kezdtem az is­
lI1e/'öseimeL egy re S má.sl'a, ahogy tudtall1, ta nítani . Hái ezze l 
oda jutotta m nngy ldizdc lm ck ki)zöU, bogy az unjtáriu s kol lé­
"'ium ba tnnár_nnk vitt ek Ugy v(.)ltam, rn.int a ~zcnt(>s i ck 
~ 

JlIondták Frol'váth, Gyu lának, mikor mcg'álasztották: "lfcl-
('lIlcltiiJ< magunkhoz." 

"Amikor tan <:1 1' lettem, olyan cíllapotok voltak, hogy ;l Z 

lInihírülsok vezcWjnck nagy része a vaskalaposok közé tarto­
zott. Hogy mil yen libera li s volt a Consistorill!l1, az ki tetszi k 
abból, hogy egy rakás gylí1ésen volt aiTól SZÓ, bogy milyen 
Jcgycn az egyenruha, amit v iselni kell. En erre egyszer azt 
1< dá,lta m mondnni, hogy én bizony ami Consjstoriwnunk és a 
sza bó-céh között Jwm látok semmi klilönbséget. Az egy ik kö­
l.iilük azt felelte nl, hogy I'cvolutiOlHll'1tlS vagyok. Ennek is 
néztek." 

"J öttek aztán fel szabad ító idők. Megjegyezték az egyen­
Wsóg, szabadság, atyafiság (ami t nagyon rosszul testvél'iség­
nek neveznek, pedig a fran cia szó atyaf iságot jelent) szava it, 
de ebbő l a három szóból nem maradt egyéb, min t Hz egyen­
löség." 

"Az egyenlőség L i. ai, hogy neked se legyen több, mint 
nekem, mert ami több, Hzt től em loptad el." 

"Mit tett az egye nl őség1 Az iskolában azt, hogy miJHlent 
egyfol'lllán kell tanítani. Ez és ez a pl'ofessol', ezt és ezt mond­
ja mindig, ebhen és ebben az órában - ez volt a ha tározat. 
Ez téUenségrc kárhoztatott engemet. Csak azt akarom mon­
dani, hogy az életben semmiféle érdemet nem tettem. Magam 
el őtt scm dicsekedJwtem vele. semmiképen pedig más elött. 
l-Ian em a hasonlaha vonatkozólag mondhatom, hogy volt idő, 
midőn az eg'yház<:un vezetőinek barátságával nenl dicsekedhC't­
lem, s most, midőn kör ültekintek, mindnyájukat itt látva, úgy 
él'zelll, mintha záporeső töltene el. Nem tudok szót találni, mi­
vel kifejeizem a köszönetet. Az Isten áldja meg mindnyá-
jukat!" . 

Midőn 82 éves kOl'ában nyugalomh" küldötték az egye­
tem i lanszékröl,ki kell ett mutatnia, hogy hán y évet tanított 
a. középi skolában és hányat az egyetemen. Csa.kis 14 g imlHí­
zium i és II egyetem i, tehát mindössze 25 év telt ki, mert n bu­
da pest i magáng imn áziunli tanítást ncm vctte szárnításbn . Ez 

_ 14,3-



___ ____ ..!/i!-'. o",Z=J> P 1 S I, 0[,.4 1 7'A.v ./,-,-1,--1 ______ _ 

\'aIéba n (,~l'ké l)' i3ég . , 
(\I'tékét. sobn8t'Jll az 
Zl'tt- III lill kn. 

e ,:t)1 82 é n'8 l'lllbt'l' "t. le! ('hl'll . ne 13l'n S8:1i 
• • 

éys7.flmok :::'Z tl hUl k III ('!!.'. ho 11 0 1ll az el véo'-. ~ 

lú'lll ~zrí lll íh':l ;l Z!. am-! é l ő::.:z6y:t1 (-8 pé ldn;ld;l~sal tanÍ­
fon. fnnk ii llyn ,j ol -an lll agas hl'g Yl'0 t'IllL'li~ l:lllál'$;íg:iit ég 61"­
dt'llll' if. :lhO\' il l\~\' ('fl (' n IlWQ"\' tll' hln;í l't~ flil IIt' lll él'. ... . .... . 

Kyolllhd iísban kiad oU .1 2 tankönYYt't. ÍI';18h:l1l maradt hN. 
\",,11. bníf\":Ínyai kiadfak kell ö!. h·hM f:1nk öJ' y" l' " olt, 19. Ll'g­
Ui hh kiaclás f ért ti ll é lll C'tnn~ l d nll e l ~il k ':i trtl'. Alindpllik ,t 

• 

~aj :-í jJ.:: ('ziill\g- ida. $n jii t lclkéböl f:í pl ií lt;l. mi l'zut:ln kilv<.' t-
kL,?(,tt. nzt ('~:lk akkol' )C' h t,t lllC'g ludni (>.~ lll l'g'ítélni , ha az 
tllóhbi sZ:lz l\$z lendl) f:l ll kl.in yy-irodnlm:í t \' ~SZ l l\ lr. s vjzsgiíl:ü 
al:í, YC:5z ik. -I l'a~s: li minc!pll íijílásh:lll , min dCll (lj ir:\ll yznib:1ll 
hl'llll r fog Il'llni. mini :liapvpl ü gondol;d--tl'l'lll r ll) és. l'sznH'~ 

• • 
:O; Z {) I'(l . 

• 
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